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EN: This product is only suitable for well insulated spaces or occasional use.
FR: Ce produit ne peut être utilisé que dans des locaux bien isolés ou de manière occasionnelle.
DE: Dieses Produkt ist nur für gut isolierte Räume oder gelegentlichen Gebrauch geeignet.
IT: Questo prodotto è adatto solo per spazi ben isolati o uso occasionale
ES: Producto indicado para ser usado en espacios correctamente aislados. En caso contrario su utilización deberá ser puntual.
PT: Este produto é adequado apenas para espaços bem isolados espaços ou utilização ocasional.
NL: Dit product is alleen geschikt voor goed geïsoleerde ruimtes of incidenteel gebruik.
PL: Ten produkt jest przeznaczony tylko do dobrze izolowanych pomieszczeń lub okazjonalnych zastosowań.
EL: Αυτό το προϊόν είναι κατάλληλο μόνο για καλά μονωμένους χώρους ή για περιστασιακή χρήση.
RU: Этот продукт подходит только для хорошо изолированных помещений или случайного использования.
RO: Acest produs este potrivit doar pentru spații bine izolate sau ocazional.
BG: Този продукт е подходящ само за добре изолирани помещения или случайна употреба.
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BXTO1960E 

KENYÉRPIRITÓ

Kedves Vásárló!

Köszönjük, hogy egy BLACK+DECKER 
márkájú terméket vásárolt.

A készülék technológiájának, kialakításának 
és működésének köszönhetően, valamint, 
hogy a legszigorúbb minőségi szabványokat 
is teljesíti, biztosítható a kifogástalan 
használat és a termék hosszú élettartama.

Olvassa el figyelmesen a használati útmutatót, 
mielőtt bekapcsolja a készüléket, és őrizze 
meg a későbbi használatra! Az útmutató 
elolvasásának elmulasztása, valamint az 
utasítások be nem tartása balesethez vezethet!

ÁLTALÁNOS FIGYELMEZTETÉSEK

A készülék használata előtt kérjük, 
figyelmesen olvassa el a használati útmutatót!
Az alapvető biztonsági tudnivalókat a saját 
érdekében mindig be kell tartania!
A készülék nem rendeltetésszerű használata 
balesetveszélyes!
A készülék csak háztartási használatra 
alkalmas!
Tilos a készüléket a szabadban működtetni!
Miután eltávolította a csomagolást, győződjön 
meg róla, hogy a készülék nem sérült!
Amennyiben a készüléken sérülést lát, ne 
használja, vigye szervizbe!
A csomagolóanyagokat tartsa távol a 
kisgyermekektől, mert veszélyes!
Használat közben ne mozgassa a készüléket!
Elektromos áramütés veszélyének elkerülése 
érdekében a készüléket TILOS :
- vízbe vagy más folyadékba mártani,
- sérült vezetékkel használni,
- mechanikai sérülés esetén használni!

Használat előtt ellenőrizze, hogy a hálózati 
feszültség megegyezik a készülék címkéjén 
jelzettel, és hogy otthoni fali csatlakozója 
megfelelően földelt-e!
A készüléket és annak hálózati kábele 
gyermekektől távol tartandó.
Használata kisgyermek közelében fokozott 
elővigyázatosságot igényel!
Ezt a készüléket gyermekek 8 éves kortól, 
valamint olyan személyek, akik csökkent 
fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel 
rendelkeznek, vagy akiknek a tapasztalata és 
a tudása hiányzik, csak abban az esetben 
használhatják, ha az felügyelet mellett történik, 
vagy a készülék biztonságos használatára 
vonatkozó útmutatást kapnak, és megértik a 
használatból adódó veszélyeket. Gyerekek 
nem játszhatnak a készülékkel! A készülék 
tisztítását vagy felhasználói karbantartását 
gyermekek csak felügyelet mellett végezhetik!
Használaton kívül, tisztítás előtt, a tartozékok 
behelyezése/eltávolítása előtt, vagy mielőtt 
olyan helyre nyúl, ahol üzem közbeni mozgó 
alkatrészek találhatóak, húzza ki a csatlakozót 
az elektromos hálózatból!A rövid vezeték 
megakadályozza a személyes sérüléseket, 
mint például a vezetékbe valóbelegabalyodást, 
illetve keresztül esést.Ne használja a 
készüléket időkapcsolóval!Ha véletlenül 
leejtette a készüléket, nézesse meg 
szakszervizben szakemberrel, mert a készülék 
belső sérülése áramütést okozhat!Az 
elektromos csatlakozóvezetéket ne akassza 
tűzhely, munkalap fölé! A készülék vagy annak 
vezetéke ne érintkezzen forró felülettel, 
valamint ne helyezze gáz vagy elektromos 
sütő, tűzhely közelébe!
Ne tegye a készüléket közvetlen napfényre 
vagy hőforrások közelébe!A készüléket ne 
rakja asztal vagy pult szélére, mert kisgyermek 
által így könnyen elérhető és leverhető. 
Figyeljen arra is, hogy a lelógó vezeték asztal 
vagy pult szélén balesetveszélyes!
A biztonságos áramtalanításhoz támassza 
meg a fali csatlakozó aljzatot egyik kezével, 
majd a csatlakozó dugónál fogva húzza ki a 
vezetéket!
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FONTOS:
A gyártó, illetve forgalmazó nem vállal 
felelősséget a nem rendeltetésszerű 
használatból eredő károkért, illetve az 
illetéktelen személy általi javításért!
A berendezésben elhelyezett pengék élesek, 
ezért a tisztítás, illetve velük való munka során 
fokozott elővigyázatosság szükséges.
A meghibásodott készüléket (beleértve a 
hálózati csatlakozóvezetéket is) csak 
szakember javíthatja!
Sérült vezeték cseréjét csak szakszerviz 
végezheti, mivel a vezeték cseréje speciális
eszközöket igényel!
Ha a készülék működésében hibát észlelne, 
forduljon a szakszervizhez segítségért!
Soha ne próbálja meg otthon megjavítani a 
készüléket!
Soha ne szerelje szét a készüléket! Ez 
kiszámíthatatlan következményekkel járhat!
Soha ne tekerje fel a hálózati vezetéket a 
készülékre, mert az a kábel sérüléséhez 
vezethet!
Ne használjon nem gyári alkatrészt, mert 
sérülést okozhat!
Nedves kézzel soha ne próbálja a készüléket 
feszültségmentesíteni, a dugaljból a dugót 
kihúzni!
A csatlakozózsinór sérülése áramütést 
okozhat!
A készülék működéséhez nem szabad külső 
időzítő kapcsolót, vagy külön távvezérlő 
rendszert használni.
Ügyeljen arra, hogy fröccsenő vízzel a 
készülék ne érintkezzen, és nedves kézzel 
soha ne érintse meg a készüléket!

Figyelem! Ne használja a készüléket 
fürdőkád, zuhanyzó, mosdó vagy más, vízzel 
teli edény közelében.
Ne használjon erős tisztítószert, karcoló 
súrolószert a készülék tisztításához!

KENYÉRPIRÍTÓRA VONATKOZÓ 
BIZTONSÁGI TUDNIVALÓK: 
Ha a készülék vízbe esik, azonnal 
áramtalanítsa, és ne nyúljon utána! 
Újabb használat előtt nézesse meg 
szakemberrel! 
Használat közben ne kísérelje meg kivenni a 
kenyeret a készülékből! 
A sérülések elkerülése végett óvatosan vegye 
ki a pirítóból a kenyeret! 
Ne tegyen bele túl nagy méretű kenyeret, mert 
beszorulhat és az automata nem dobja ki! 
Alufólia vagy egyéb csomagolóanyag nem 
helyezhető a készülékbe, mert elektromos 
áramütést vagy tüzet okozhat! 
A kenyérpirítóba ne nyúljon kézzel vagy 
bármilyen tárggyal (fémkanál, kés, stb.), amíg 
a hálózati csatlakozó a dugaljzatba be van 
dugva! 
Ne tegyen semmiféle tárgyat a kenyérpirítóba, 
és csak a rendeltetésnek megfelelően 
(kenyérpirításra) használja a készüléket! 
A kenyér meggyulladhat, ezért a kenyérpirítót 
tilos függönyök és más éghető anyagok alatt 
vagy annak környezetében használni! 
Használat közben a készülék sütőtere és 
annak közvetlen környezete felforrósodik, 
soha ne nyúljon bele! 
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Figyelem! A készülék fém felszíne felhevül 
használat közben, égési sérülések elkerülése 
érdekében soha ne érintse meg azt működés 
közben!
Tartsa a készülék vezetékét a gyermekektől 
távol!

HASZNÁLATI UTASÍTÁS
1. Az első használat előtt távolítson el minden 
csomagolóanyagot!
Ne használja a készüléket, ha a tálca nincs 
megfelelően behelyezve a fűtőelem alá!Ne 
használja a készüléket, ha a tartozékai 
nincsenek megfelelően felszerelve!
Ne használja a készüléket, ha a be-/kikapcsoló 
nem működik!
Ne mozgassa, forgassa meg vagy szállítsa a 
készüléket használat közben!
Az első használat alkalmával előfordulhat, hogy 
enyhe kellemetlen szagot érez. Ez teljesen 
normális, ilyenkor távoznak a készülékből a 
gyártás során esetlegesen a pirítóban, illetve a 
fűtőelemben maradt anyagok. Többszöri 
használat után a kellemetlen szag nem 
ismétlődik. Javasoljuk, hogy először csak 
üresen üzemeltesse a készüléket, majd hagyja 
kihűlni és csak utána pirítson vele kenyeret!

A KÉSZÜLÉK HASZNÁLATA:
1.Csatlakoztassa a készüléket a hálózatra!
2.Helyezzen kenyérszeletet/kenyérszeleteket az 
egyik vagy mindkét pirítónyílásba (I)!Egyszerre 2 
vagy 4 pirítónyílást használhat.
3.Állítsa be a pirítás-szabályozó gombbal (D1 
és/vagy D2) a pirítás kívánt mértékét azon az 
oldalon, amelyiken pirítani szeretne, vagy 
mindkét oldalon! A kijelzőn láthatóak a pirítási 
fokozatok számokkal kiírva.
4.Nyomja le a leeresztő kart/karokat (I), amíg
eléri a megfelelő helyzetét (bekattan a helyére),
és megkezdődik a pirulás.
Megjegyzés:
A pirítás-megszakító gomb (G) megnyomásával
bármikor megszakítható a pirítás.
5.Ha a kenyér megpirult a kívánt színűre, akkor a
fel-/leeresztő kar automatikusan felugrik.

A KÉSZÜLÉK RÉSZEI

A Pirítónyílás
B Vezeték
C Kábeltároló
D Pirítás-szabályozást mutató LCD 
kijelzők
D1 Pirítás-szabályozás gombok 
(növelés)
D2 Pirítás-szabályozás gombok 
(csökkentés)
E Felolvasztás funkció gombok
F Újramelegítés gombok
G Pirítás-megszakító gombok 
(CANCEL)
H Kihúzható morzsatálca
I Fel-/Leeresztő karok
J Zsemlemelegítő rács (tartozék 
zsemle vagy hasonló péksütemény 
melegítéséhez)
J1 Tartó a zsemlemelegítő rácshoz 
Megjegyzés: 
Folyamatos pirítás esetén a később pirított 
kenyérszeletek színe sötétebb lesz, mint az azt 
megelőzően –ugyan azon a fokozaton- pirított 
szeleteké. 
A legjobb eredményhez eléréséhez használjon 
előre felszeletelt szendvics-kenyeret. 
FIGYELEM! A „szabálytalanul” felszeletelt 
kenyér szélesebb része gyorsabban pirul, mint a 
fűtőszáltól messzebb lévő részek, és könnyedén 
megsértheti a fűtőszálat, ami a készülék 
meghibásodásához vezet. 
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Újramelegítés gomb (F) 
Helyezze a kihűlt kenyérszeleteket a 
pirítónyílásba, majd nyomja le a leeresztő kart, 
amíg az bekattan a helyére! Ezt követően 
nyomja meg az Újramelegítés funkció gombot 
(vagy csak az egyik oldalon, vagy mindkét 
oldalon)!

Fagyasztott kenyér pirítása (E)

Helyezze a fagyott kenyérszeleteket a pirító 
nyílásába, válassza ki a pirítás kívánt 
mértékét, majd nyomja le a leeresztő kart, 
amíg az bekattan a helyére! 
Ezt követően nyomja meg a Felolvasztás 
funkció gombot (E) (vagy csak az egyik 
oldalon, vagy mindkét oldalon)!

A zsemlemelegítő rács (J) használata:
1. Először illessze be a zsemlemelegítő
tartóelemeit (J1) a 2 legszélső pirítónyílásba
(1. ábra)!
2. Helyezze a zsemlemelegítőt (J) a
kenyérpirító nyílások fölé a tartóra!
3. Csatlakoztassa a készüléket a hálózatra!
4. Tegyen a rácsra zsemlét, amit melegíteni
szeretne!
5. A fűtéshez használhat négy vagy csak két
pirítónyílást, használhatja mindkét vagy csak
az egyik leeresztő kart (I).
6. Nyomja le a leeresztő kart/karokat (I), amíg
eléri a megfelelő helyzetét (bekattan a
helyére), és megkezdődik a melegítés.
7. A pirítás szabályozó gombok (D1 és/vagy
D2) segítségével állítsa be a kívánt szintet a
melegítéshez (amelyet az LCD kijelzőn fog
látni)! Csak akkor tudja beállítani a kívánt
melegítési szintet, ha lenyomja a kart.
8. A kiválasztott melegítési idő lejárta után a
leeresztő kar automatikusan felugrik.

TISZTÍTÁS

1. Húzza ki a csatlakozó vezetéket és hagyja
kihűlni a készüléket!
2. Rázza ki a morzsát a pirító nyílásból, majd
húzza ki a morzsatálcát és ürítse ki! Ezt
gyakran végezze el (hetente egyszer), ne
hagyja, hogy a morzsa vastagon ellepje a
készülék alját! Miután visszahelyezte a
morzsatálcát, ellenőrizze, hogy rendesen a
helyére került!
3. A készülék külsejét törölje át nedves puha
ronggyal! Soha ne használjon fémes tisztítót,
és ne merítse a készüléket vízbe!
4. Ha hosszabb ideig nem használja a
készüléket, a csatlakozó vezetéket tekerje fel
a készülék aljára a kábeltartóra!

Figyelmeztetés !
Ha füst jön ki a kenyérpirító nyílásokból, 
azonnal nyomja meg a pirítás-megszakító 
(CANCEL) gombot! 
Ne pirítson gyorsan olvadó alapanyagot, 
mint pl. a megvajazott kenyérszeletet! 
Ha a kenyérszelet beszorul a nyílásba, a 
pirítás folyamata nem szakad meg! 
Ne próbálja kivenni a kenyérszeletet, amíg 
a készülék bekapcsolt állapotban van! 
Húzza ki a csatlakozózsinórt a fali 
csatlakozóból és várja meg, amíg lehűl a 
készülék, ezután emelje ki, lehetőleg fa 
konyhai eszközzel a beszorult 
kenyérszeletet! Ne használjon éles, fém 
tárgyat! 
A kenyérpirító normál vastagságú 
kenyérszeletek pirítására alkalmas! 
Használaton kívül mindig áramtalanítsa a 
készüléket!
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MEGHIBÁSODÁSOK ÉS JAVÍTÁS:
Meghibásodás esetén vigye a készüléket 
egy hivatalos műszaki szervizhez! Soha 
ne próbálja meg szétszerelni vagy javítani 
a hibás készüléket, mivel ez veszélyes 
lehet!

Az EUs termékváltozatok esetében és/vagy 
abban az esetben, ha az Ön országában ezt 
kérik:

A termék ökológiája és újrahasznosíthatósága
• A készülék csomagolóanyagai gyűjtési,
osztályozási és újrahasznosítási rendszerbe
tartoznak. Amennyiben meg kíván szabadulni a
készülék csomagolásától, használja az egyes
anyagtípusoknak megfelelő hulladékgyűjtő
edényeket.
• A termék nem tartalmaz koncentráltan olyan
anyagokat, amelyek a környezetre károsnak
tekinthetők.

KÖRNYEZETVÉDELEMMEL KAPCSOLATOS 
MEGJEGYZÉS

A termék kiváló minőségű alkatrészekből és 
anyagokból készült, melyek újból 
felhasználhatók és alkalmasak az 
újrahasznosításra.

Éppen ezért a termék élettartama végén azt 
ne háztartási szemétként kezelje! Vigye a 
készüléket az elektromos és elektronikus 
berendezések újrahasznosítására szakosodott 
gyűjtőhelyre! Erről egy szimbólum tájékoztat a 
terméken, a használati útmutatóban és a 
csomagoláson.
A gyűjtőhelyek hollétét illetően kérjük, 
tájékozódjon a helyi hatóságoknál! Segítsen a 
környezet védelmében a használt termékek 
újrahasznosításával!

Ez a termék az Európai Közösség EMC 
2014/30/EU; LVD 2014/35/EU; RoHS 
2011/65/EU; ECOD 2009/125/EK 
irányelveiben megszabott követelményeket 
teljesíti. 
Ez az Ön által vásárolt BLACK + DECKER 
termék a használati útmutatóban található 
műszaki jellemzőknek megfelel.

ELEKTROMÁGNESES MEZŐK (EMF)
Ez a készülék megfelel az elektromágneses 
mezőkre (EMF) vonatkozó szabványoknak. 
Amennyiben a használati útmutatóban 
foglaltaknak megfelelően üzemeltetik, a 
tudomány mai állása szerint a készülék 
biztonságos.

MŰSZAKI ADATOK

Hálózati feszültség: 220-240V ~ 50-60 Hz

Teljesítményfelvétel:  
BXTO1960E: 1960W

FORGALMAZÓ:
HAUSER MAGYARORSZÁG KFT. 2040 
Budaörs, Baross u.89

További információkért hívja 
ügyfélszolgálati telefonszámunkat:

06-1-700-4379
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BLACK+DECKER GARANCIÁLIS ÉS GARANCIÁN TÚLI REKLAMÁCIÓK KEZELÉSE. 

A BLACK+DECKER a vevői megelégedettség elérése érdekében lehetőséget teremt arra, hogy a 

BLACK+DECKER termékekkel kapcsolatos technikai és minőségi kifogásaival a Fixit-hez forduljon 

A BLACK+DECKER garantálja a készülékek hibátlan működését, amennyiben a használatuk a 

felhasználói kézikönyvben es a garanciakártyán feltüntetett módón történik. 

1. GARANCIA IDŐTARTAMA, ÉS AZ ÉRVÉNYESÍTÉSÉHEZ SZÜKSÉGES DOKUMENTUMOK

• Készülék: 24 hónap (Vagy a termékhez mellékelt jótállási jegyen szereplő időtartam)

• A vásárlást igazoló dokumentum (blokk+ garanciakártya, számla vagy a termék forgalmazója
által kibocsájtott dokumentum) másolata, amin olvashatóan fel van tüntetve a készülék
sorozatszáma, vagy egyéb egyedi azonositőszáma.

2. A terméken szerepelnie kell a CE jelölésnek

3. A garancia az Európai Unió tagállamainak és az Európai Szabadkereskedelmi Térségnek a
területén belül érvényes.

2. MIKOR SZÜNIK MEG A GARANCIA?

• Külső behatásra keletkezett sérülések: mechanikai, időjárás okozta események,
szennyeződések, beázás, idegen tárgyak, szoftveres beavatkozás,

• Nem eredeti tartozékok, kiegészítők használata által okozott meghibásodások

• A készüléknek nem a felhasználói kézikönyvben es a garanciakártyán feltüntetett módon
történő használata esetén.

• Kereskedelmi, szakmai vagy bérbeadási célú használatból eredő hibák.(Ipari felhasználás)

• a A BLACK+DECKER® meghatalmazott szervizein vagy a munkatársain kívül más személy által
végzett javítások, beavatkozások esetén.

Figyelem: Amennyiben a fent említett indokok miatt megszűnik a garancia a szerviz e-mailben egy 

javítási árajánlatot küld az ügyfélnek, vagy indokolt esetben javítatlanul visszaküldi a készüléket. Ilyen 

esetekben a szállítási és bevizsgálási költség az ügyfelet terhelik. 

3. REKLAMÁCIÓ BEJELENTÉSÉNEK MENETE
A hibás eszközt az alábbi módokon jelentheti le:

• A Fixit szervizközpont weboldalán: http://rma.fixit-service.com regisztrálja be a hibás
terméket a felhasználói fiókján keresztül, vagy használja a sablon űrlapot felhasználói fiók 
létrehozása nélkül.

o Garancia Garanciális meghibásodás esetén válassza az RMA típusát: Garanciában.

o Garancián kívüli esetek vagy hibák esetén válassza az RMA típusát: Out Of Warranty
(Garancián kívüli).

• A vásárlás helyén

Figyelem: Mindig pontosan írja le, hogy mi történt a készülékkel. Az eladás előtti (DOA) 
meghibásodásokat a vásárlás dátumától számított 3 munkanapon belül van lehetősége a boltba 
visszavinni. 
Figyelem: Kérdésével, vagy problémájával ezen dokumentum alján feltüntetett elérhetőségek 
egyikén fordulhat hozzánk. 
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4. HOGYAN CSOMAGOLJUK BE A KÉSZÜLÉKET?

• A beregisztrálás után csomagolja be a készüléket minden eredeti kiegészítő tartozékával
együtt

• Ne küldjön be saját tartozékokat (egyéb szerszámok, anyagok, dokumentumok leírások,
szórólapok és promóciós anyagok, tokok, stb.). A szerviz és a BLACK+DECKER nem vállal
felelősséget a készülékkel beküldött saját kiegészítőkért, tartozékokért.

• A szervizbe küldött csomagokat az esetleges sérülések elkerülése érdekében, kérjük,
gondosan csomagolja be. Ajánlott az eredeti csomagolás és töltőanyag használata, ami
teljes egészében megvédi a készüléket.

• A garanciális ügyintézés háztól-házig rendszerben működik, a szervizközpont által megbízott
futárszolgálaton keresztül, melynek költségét a szervizközpont állja.

• GLS futárszolgálat veszi fel a készüléket az ügyféltől, a szerviz weboldalán:
http://rma.fixit-service.com történt lejelentés után számított 2 munkanapon belül.

Figyelem: Amennyiben a futár nem veszi fel a csomagot, kérjük jelezze e-mailben a 
szervizközpontnak blackanddecker@hu.fixit-service.com   
Figyelem: A Black+Decker  és a szervizközpont nem vállal felelősséget a szállítás során fellépő 
sérülésekért azokban az esetekben, ha a termék nincs megfelelően csomagolva. Az ilyen eseteknél 
fellépő esetleges többletköltségek az ügyfelet terhelik. 

Kapcsolat: 

H-3526 Miskolc
Zsolcai kapu 9-11 /49 

Hungary 

RMA weboldal: http://rma.fixit-service.com 

E-mail: blackanddecker@hu.fixit-service.com

Phone: +36 46 500 388 

5. MI A TEENDŐ, HA A CSOMAG MEGSÉRÜL A SZERVIZ ÉS AZ ÜGYFÉL KÖZÖTTI
SZÁLLÍTÁS SORÁN?

• Ellenőrizze a csomagot és annak tartalmát a futár jelenlétében.

• Amennyiben a csomag/ készülék sérült vagy hiányos, töltsön ki egy kárjegyzőkönyvet, majd
vegye fel a kapcsolatot a szervizzel e-mailben: blackanddecker@hu.fixit-service.com

• Amennyiben lehetséges készítsen egy fényképet a sérülésről és küldje el e-mailben a
szervizközpontnak. Ez nagyban meggyorsíthatja a kártalanítási folyamatot.

Figyelem: Bármiféle kártalanítási folyamat elindítása csak a kitöltött kárjegyzőkönyv megléte esetén 

lehetséges! 
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llá
si

 h
at

ár
id

ő 
ke

zd
ő 

id
őp

on
tja

 a
 fo

gy
as

zt
ás

i c
ik

k 
át

ad
ás

án
ak

 n
ap

ja
. A

 
jó

tá
llá

si
 ig

én
y 

ér
vé

ny
es

íth
et

ős
ég

én
ek

 h
at

ár
id

ej
e 

a 
fe

le
k 

kö
zö

tt 
lé

tre
jö

tt 
sz

er
ző

dé
s 

te
lje

sí
té

sé
tő

l, 
va

gy
is

 a
 

fo
gy

as
zt

ás
i c

ik
k 

fo
gy

as
zt

ó 
ré

sz
ér

e 
tö

rté
nő

 á
ta

dá
sá

tó
l v

ag
y 

az
 ü

ze
m

be
 h

el
ye

zé
sé

ne
k 

na
pj

áv
al

 k
ez

dő
di

k.
 A

 
fo

gy
as

zt
ó 

a 
hi

ba
 fe

lfe
de

zé
se

 u
tá

n 
ké

se
de

le
m

 n
él

kü
l k

öt
el

es
 a

 h
ib

át
 a

 v
ál

la
lk

oz
ás

sa
l k

öz
öl

ni
. F

og
ya

sz
tó

 é
s 

vá
lla

lk
oz

ás
 k

öz
öt

ti 
sz

er
ző

dé
s 

es
et

én
 a

 h
ib

a 
fe

lfe
de

zé
sé

tő
l s

zá
m

íto
tt 

ké
t h

ón
ap

on
 b

el
ül

 k
öz

öl
t h

ib
át

 
ké

se
de

le
m

 n
él

kü
l k

öz
öl

tn
ek

 k
el

l t
ek

in
te

ni
. A

 k
öz

lé
s 

ké
se

de
lm

éb
ől

 e
re

dő
 k

ár
ér

t a
 fo

gy
as

zt
ó 

a 
fe

le
lő

s.
 A

 
fo

gy
as

zt
ás

i c
ik

k 
ki

ja
ví

tá
sa

 e
se

té
n 

a 
jó

tá
llá

s 
id

őt
ar

ta
m

a 
m

eg
ho

ss
za

bb
od

ik
 a

 ja
ví

tá
sr

a 
át

ad
ás

 n
ap

já
tó

l 
ke

zd
ve

 a
zz

al
 a

z 
id

őv
el

, a
m

el
y 

al
at

t a
 fo

gy
as

zt
ó 

a 
fo

gy
as

zt
ás

i c
ik

ke
t a

 h
ib

a 
m

ia
tt 

re
nd

el
te

té
ss

ze
rű

en
 n

em
 

ha
sz

ná
lh

at
ta

. F
og

ya
sz

tó
i j

og
vi

ta
 e

se
té

n 
a 

fo
gy

as
zt

ó 
a 
vá
rm

eg
ye

i (
fő

vá
ro

si
) k

er
es

ke
de

lm
i é

s 
ip

ar
ka

m
ar

ák
 

ál
ta

l m
űk

öd
te

te
tt 

bá
rm

el
yi

k 
bé

ké
lte

tő
 te

st
ül

et
né

l e
ljá

rá
st

 k
ez

de
m

én
ye

zh
et

. 
II.

 J
ót

ál
lá

si
 jo

go
k

A  
jó

tá
llá

s 
ke

re
té

be
n 

be
lü

l a
 jó

tá
llá

si
 ig

én
ye

 a
la

pj
án

 a
 fo

gy
as

zt
ó 

vá
la

sz
tá

sa
 s

ze
rin

t:
•k

ija
ví

tá
st

 v
ag

y 
ki

cs
er

él
és

t i
gé

ny
el

he
t, 

ki
vé

ve
, h

a 
a 

vá
la

sz
to

tt 
jó

tá
llá

si
 ig

én
y 

te
lje

sí
té

se
 le

he
te

tle
n,

 v
ag

y 
ha

 a
z 

a 
vá

lla
lk

oz
ás

na
k 

- m
ás

ik
 jó

tá
llá

si
 ig

én
y 

te
lje

sí
té

sé
ve

l ö
ss

ze
ha

so
nl

ítv
a 

- a
rá

ny
ta

la
n 

tö
bb

le
tk

öl
ts

ég
et

 
er

ed
m

én
ye

zn
e,

 fi
gy

el
em

be
 v

év
e 

a 
sz

ol
gá

lta
tá

s 
hi

bá
tla

n 
ál

la
po

tb
an

 k
ép

vi
se

lt 
ér

té
ké

t, 
a 

sz
er

ző
dé

ss
ze

gé
s 

sú
ly

át
 é

s 
a 

jó
tá

llá
s 

te
lje

sí
té

sé
ve

l a
 fo

gy
as

zt
ón

ak
 o

ko
zo

tt 
ér

de
ks

ér
el

m
et

;
•a

z 
el

le
ns

zo
lg

ál
ta

tá
s 

(te
rm

ék
 á

ra
) 

ar
án

yo
s 

le
sz

ál
lít

ás
át

 ig
én

ye
lh

et
i, 

a 
hi

bá
t 

a 
vá

lla
lk

oz
ás

 k
öl

ts
ég

ér
e

m
ag

a 
ki

ja
ví

th
at

ja
 v

ag
y 

m
ás

sa
l k

ija
ví

tta
th

at
ja

, v
ag

y
•a

 s
ze

rz
őd

és
tő

l e
lá

llh
at

, h
a 

a 
vá

lla
lk

oz
ás

 a
 k

ija
ví

tá
st

 v
ag

y 
a 

ki
cs

er
él

és
t n

em
 v

ál
la

lta
, e

 
kö

te
le

ze
tts

ég
én

ek
 n

em
 tu

d 
el

eg
et

 te
nn

i, 
va

gy
 h

a 
a 

fo
gy

as
zt

ón
ak

 a
 k

ija
ví

tá
sh

oz
 v

ag
y 

ki
cs

er
él

és
he

z 
fű

ző
dő

 é
rd

ek
e 

m
eg

sz
űn

t. 
Ily

en
ko

r a
 te

rm
ék

 v
ét

el
ár

a 
vi

ss
za

já
r a

 fo
gy

as
zt

ón
ak

.J
el

en
té

kt
el

en
 h

ib
a 

m
ia

tt 
el

ál
lá

sn
ak

 n
in

cs
 h

el
ye

. 
A 

vá
lla

lko
zá

s 
a 

fo
gy

as
zt

ó 
ná

la
 b

ej
el

en
te

tt 
jó

tá
llá

si 
ig

én
yé

rő
l je

gy
ző

kö
ny

ve
t k

öt
el

es
 fe

lve
nn

i a
 fo

gy
as

zt
ó 

és
 

vá
lla

lko
zá

s 
kö

zö
tti

 s
ze

rz
őd

és
 k

er
et

éb
en

 e
la

do
tt 

do
lg

ok
ra

 v
on

at
ko

zó
 s

za
va

to
ss

ág
i é

s 
jó

tá
llá

si 
ig

én
ye

k 
in

-
té

zé
sé

ne
k 

el
já

rá
si 

sz
ab

ál
ya

iró
l s

zó
ló

 1
9/

20
14

. (
IV

. 2
9.

) N
G

M
 re

nd
el

et
 s

ze
rin

t. 
Ki

ja
ví

tá
s,

 k
ic

se
ré

lé
s 

sz
ab

ál
ya

i 
A 

ki
ja

ví
tá

st
 v

ag
y 

ki
cs

er
él

és
t -

 a
 d

ol
og

 tu
la

jd
on

sá
ga

ira
 é

s 
a 

jo
go

su
lt 

ál
ta

l e
lv

ár
ha

tó
 re

nd
el

te
té

sé
re

 fi
gy

e-
le

m
m

el
 - 

m
eg

fe
le

lő
 h

at
ár

id
őn

 b
el

ül
, a

 fo
gy

as
zt

ó 
ér

de
ke

it 
kí

m
él

ve
 k

el
l e

lv
ég

ez
ni

. 
A 

fo
gy

as
zt

ó 
a 

vá
la

sz
to

tt 
jo

gá
ró

l m
ás

ik
ra

 té
rh

et
 á

t. 
Az

 á
tté

ré
ss

el
 o

ko
zo

tt 
kö

lts
ég

et
 k

öt
el

es
 a

 v
ál

la
lk

oz
ás

na
k 

m
eg

fiz
et

ni
, k

iv
év

e,
 h

a 
az

 á
tté

ré
sr

e 
a 

vá
lla

lk
oz

ás
 a

do
tt 

ok
ot

, v
ag

y 
az

 á
tté

ré
s 

eg
yé

bk
én

t i
nd

ok
ol

t v
ol

t. 
A 

fo
gy

as
zt

ó 
a 

kij
av

ítá
s 

irá
nt

i ig
én

yé
t v

ál
as

zt
ás

a 
sz

er
in

t a
 v

ál
la

lko
zá

s 
sz

ék
he

lyé
n,

 b
ár

m
el

y 
te

le
ph

el
yé

n,
 fi

ók
-

te
le

pé
n 

és
 a

 v
ál

la
lk

oz
ás

 á
lta

l a
 jó

tá
llá

si 
je

gy
en

 fe
ltü

nt
et

et
t j

av
ító

sz
ol

gá
la

tn
ál

 k
öz

ve
tle

nü
l is

 b
ej

el
en

th
et

i. 
A 

ki
ja

ví
tá

s 
so

rá
n 

a 
te

rm
ék

be
 k

iz
ár

ól
ag

 ú
j a

lk
at

ré
sz

 é
pí

th
et

ő 
be

.
Ja

ví
tá

si
 é

s 
cs

er
e 

ha
tá

rid
ők

a)
 A

 v
ál

la
lk

oz
ás

na
k 

tö
re

ke
dn

ie
 k

el
l a

rra
, h

og
y 

a 
ki

ja
ví

tá
st

 v
ag

y 
ki

cs
er

él
és

t l
eg

fe
lje

bb
 ti

ze
nö

t n
ap

on
 b

el
ül

el
vé

ge
zz

e.
H

a 
a 

ki
ja

ví
tá

s 
va

gy
 a

 k
ic

se
ré

lé
s 

id
őt

ar
ta

m
a 

a 
tiz

en
öt

 n
ap

ot
 m

eg
ha

la
dj

a,
 a

kk
or

 a
 v

ál
la

lk
oz

ás

le
gk

és
őb

b 
a 

15
. n

ap
on

 a
 fo

gy
as

zt
ót

 tá
jé

ko
zt

at
ni

 k
öt

el
es

 a
 k

ija
ví

tá
s 

va
gy

 a
 c

se
re

 v
ár

ha
tó

 id
őt

ar
ta

m
ár

ól
. 

A 
tá

jé
ko

zt
at

ás
 a

 fo
gy

as
zt

ó 
el

őz
et

es
 h

oz
zá

já
ru

lá
sa

 e
se

té
n,

 e
le

kt
ro

ni
ku

s 
út

on
 v

ag
y 

a 
fo

gy
as

zt
ó 

ál
ta

li 
át

vé
te

l i
ga

zo
lá

sá
ra

 a
lk

al
m

as
 m

ás
 m

ód
on

 tö
rté

ni
k.

 H
a 

a 
fe

nt
 m

eg
je

lö
lt 

jó
tá

llá
si

 id
őt

ar
ta

m
 a

la
tt 

a 
fo

gy
as

zt
ás

i c
ik

k 
el

ső
 a

lk
al

om
m

al
 tö

rté
nő

 ja
ví

tá
sa

 s
or

án
 a

 v
ál

la
lk

oz
ás

 ré
sz

ér
ől

 m
eg

ál
la

pí
tá

st
 n

ye
r, 

ho
gy

 
a 

fo
gy

as
zt

ás
i c

ik
k 

ne
m

 ja
ví

th
at

ó,
 a

 fo
gy

as
zt

ó 
el

té
rő

 re
nd

el
ke

zé
se

 h
iá

ny
áb

an
 a

 v
ál

la
lk

oz
ás

 k
öt

el
es

 a
 

fo
gy

as
zt

ás
i c

ik
ke

t n
yo

lc
 n

ap
on

 b
el

ül
 k

ic
se

ré
ln

i. 
H

a 
a 

fo
gy

as
zt

ás
i c

ik
k 

cs
er

éj
ér

e 
ni

nc
s 

le
he

tő
sé

g,
 a

 
vá

lla
lk

oz
ás

 k
öt

el
es

 jó
tá

llá
si

 je
gy

en
, e

nn
ek

 h
iá

ny
áb

an
 a

 fo
gy

as
zt

ó 
ál

ta
l b

em
ut

at
ot

t, 
a 

fo
gy

as
zt

ás
i c

ik
k 

el
le

né
rté

ké
ne

k 
m

eg
fiz

et
és

ét
 ig

az
ol

ó 
bi

zo
ny

la
to

n,
 n

yu
gt

án
, s

zá
m

lá
n 

fe
ltü

nt
et

et
t v

ét
el

ár
at

 n
yo

lc
 n

ap
on

 
be

lü
l a

 fo
gy

as
zt

ó 
ré

sz
ér

e 
vi

ss
za

té
rít

en
i. 

H
a 

a 
fo

gy
as

zt
ás

i c
ik

k 
ki

ja
ví

tá
sá

ra
 a

 k
ija

ví
tá

si
 ig

én
y 

vá
lla

lk
oz

ás
 

ré
sz

ér
e 

va
ló

 k
öz

lé
sé

tő
l s

zá
m

íto
tt 

ha
rm

in
ca

di
k 

na
pi

g 
ne

m
 k

er
ül

 s
or

, -
 a

 fo
gy

as
zt

ó 
el

té
rő

 re
nd

el
ke

zé
se

 
hi

án
yá

ba
n 

- a
 v

ál
la

lk
oz

ás
 k

öt
el

es
 a

 fo
gy

as
zt

ás
i c

ik
ke

t a
 h

ar
m

in
cn

ap
os

 h
at

ár
id

ő 
er

ed
m

én
yt

el
en

 e
lte

lté
t 

kö
ve

tő
 n

yo
lc

 n
ap

on
 b

el
ül

 k
ic

se
ré

ln
i. 

H
a 

a 
fo

gy
as

zt
ás

i c
ik

k 
cs

er
éj

ér
e 

ni
nc

s 
le

he
tő

sé
g,

 a
 v

ál
la

lk
oz

ás
 

kö
te

le
s 

a 
jó

tá
llá

si
 je

gy
en

, e
nn

ek
 h

iá
ny

áb
an

 a
 fo

gy
as

zt
ó 

ál
ta

l b
em

ut
at

ot
t, 

a 
fo

gy
as

zt
ás

i c
ik

k 
el

le
né

rté
ké

ne
k 

m
eg

fiz
et

és
ét

 ig
az

ol
ó 

bi
zo

ny
la

to
n,

 n
yu

gt
án

, s
zá

m
lá

n 
fe

ltü
nt

et
et

t v
ét

el
ár

at
 a

 
ha

rm
in

cn
ap

os
 k

ija
ví

tá
si

 h
at

ár
id

ő 
er

ed
m

én
yt

el
en

 e
lte

lté
t k

öv
et

ő 
ny

ol
c 

na
po

n 
be

lü
l a

 fo
gy

as
zt

ó 
ré

sz
ér

e 
vi

ss
za

té
rít

en
i. 

b)
H

a 
a 

jó
tá

llá
si

 je
gy

en
 rö

gz
íte

tt 
jó

tá
llá

si
 id

őt
ar

ta
m

 a
la

tt 
a 

fo
gy

as
zt

ás
i c

ik
k 

há
ro

m
 a

lk
al

om
m

al
 tö

rté
nő

 
ki

ja
ví

tá
st

 k
öv

et
őe

n 
is

m
ét

 m
eg

hi
bá

so
di

k 
- a

 fo
gy

as
zt

ó 
el

té
rő

 re
nd

el
ke

zé
se

 h
iá

ny
áb

an
 - 

vá
lla

lk
oz

ás
 

kö
te

le
s 

a 
fo

gy
as

zt
ás

i c
ik

ke
t n

yo
lc

 n
ap

on
 b

el
ül

 k
ic

se
ré

ln
i. 

H
a 

a 
fo

gy
as

zt
ás

i c
ik

k 
ki

cs
er

él
és

ér
e 

ni
nc

s 
le

he
tő

sé
g,

 a
 v

ál
la

lk
oz

ás
 k

öt
el

es
 a

 jó
tá

llá
si

 je
gy

en
, e

nn
ek

 h
iá

ny
áb

an
 a

 fo
gy

as
zt

ó 
ál

ta
l b

em
ut

at
ot

t, 
a 

fo
gy

as
zt

ás
i c

ik
k 

el
le

né
rté

ké
ne

k 
m

eg
fiz

et
és

ét
 ig

az
ol

ó 
bi

zo
ny

la
to

n,
 n

yu
gt

án
, s

zá
m

lá
n 

fe
ltü

nt
et

et
t 

vé
te

lá
ra

t n
yo

lc
 n

ap
on

 b
el

ül
 a

 fo
gy

as
zt

ó 
ré

sz
ér

e 
vi

ss
za

té
rít

en
i. 

c)
H

a 
a 

fo
gy

as
zt

ó 
a 

fo
gy

as
zt

ás
i c

ikk
 m

eg
hi

bá
so

dá
sa

 m
ia

tt 
a 

vá
sá

rlá
st

ól
 (ü

ze
m

be
 h

el
ye

zé
st

ől
) s

zá
m

íto
tt 

há
ro

m
 m

un
ka

na
po

n 
be

lü
l é

rv
én

ye
sí

t c
se

re
ig

én
yt

, a
 v

ál
la

lko
zá

s 
ne

m
 h

iva
tk

oz
ha

t a
rá

ny
ta

la
n 

tö
bb

le
t-

kö
lts

ég
re

, h
an

em
 k

öt
el

es
 a

 fo
gy

as
zt

ás
i c

ikk
et

 k
ics

er
él

ni
, f

el
té

ve
, h

og
y 

a 
m

eg
hi

bá
so

dá
s 

a 
re

nd
el

te
té

ss
ze

rű
 

ha
sz

ná
la

to
t a

ka
dá

lyo
zz

a.
Ja

ví
tá

s 
he

ly
sz

ín
e 

A  
rö

gz
íte

tt 
be

kö
té

sű
, i

lle
tv

e 
a 

10
 k

g-
ná

l s
úl

yo
sa

bb
, v

ag
y 

tö
m

eg
kö

zl
ek

ed
és

i e
sz

kö
zö

n 
ké

zi
 c

so
m

ag
ké

nt
 

ne
m

 s
zá

llí
th

at
ó 

fo
gy

as
zt

ás
i c

ik
ke

t a
z 

üz
em

el
te

té
s 

he
ly

én
 k

el
l m

eg
ja

ví
ta

ni
. H

a 
a 

ki
ja

ví
tá

s 
az

 ü
ze

m
el

te
té

s 
he

ly
én

 n
em

 v
ég

ez
he

tő
 e

l, 
a 

le
- é

s 
fe

ls
ze

re
lé

sr
ől

, v
al

am
in

t a
z 

el
- é

s 
vi

ss
za

sz
ál

lít
ás

ró
l a

 v
ál

la
lk

oz
ás

, v
ag

y 
- a

 ja
ví

tó
sz

ol
gá

la
tn

ál
 k

öz
ve

tle
nü

l é
rv

én
ye

sí
te

tt 
ki

ja
ví

tá
s 

irá
nt

i i
gé

ny
 e

se
té

n 
- a

 ja
ví

tó
sz

ol
gá

la
t 

go
nd

os
ko

di
k.

 
III

. K
iv

ét
el

ek
:

A 
jó

tá
llá

si
 fe

le
lő

ss
ég

vá
lla

lá
s 

- k
ül

ön
ös

en
, d

e 
ne

m
 k

iz
ár

ól
ag

 –
 a

z 
al

áb
bi

 e
se

tk
ör

ök
re

 n
em

 te
rje

d 
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